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PUBBLIKAZZJONI TA' ABBOZZ TA' LIGI 
FIS-SUPPLIMENT 

HUW A av:lat ghall-informazzjoni generali 
illi 1-Abbozz ta' Ligi Ii gej huwa ippubblikat fis­
Suppliment Ii jinsab ma' din il-Gazzetta: 

Abbozz ta' Ligi Nru. 40 imsejjah 1-Att ta' 
1-1983 1i jemenda 1-Att dwar it-Taxxa fuq 
[-Income. 

Is-27 ta' April, 1983 

Nru. 241 

KUMITAT KONSULTATIV 
TAL-:SIBLIJOTEKI PUBBLICI TA' MALTA 

NGMARRFU ghall-informazzjoni ta' kulhadd 
illi 1-Kumitat Konsultativ tal-Biblijoteki Pubblici ta' 
Malta nominat skond 1-artikolu 3 ta' 1-0rdinanza 
dwar il-Biblijoteki Pubblici (Kap. 142) ikun kostit­
wit kif gej ghas-sena 1983:-

Dott. D. Piscopo, B.Sc., M.D. - Chairman 
Is-Sur J. Sultana, B.A.(Hons.), AL.A. - Vici 

Chairman 
Id-Direttur ta' 1-Edukazzjoni 
Id-Direttur tal-Muzewijiet 
Dott. P. Xuereb, B.A., LLD., Dip. Lib. 
Is-Sur James Rizzo 
Is-Segretarju tal-Kummissjoni Nazzjonali gnall-

UNESCO 
ls-Sur Geraldu Azzopardi 
Is-Sur George Borg 
Is-Sur Joseph Borg, B.A. 
Is-Sur Carmel Casha 
Is-Sur Joseph Boffa, F.L.A. - Segreitarju/ 

Membru. 
Is-27 ta' April, 1983 

(ME/114/78/2) 

GOVERNMENT NOTICES 
No. 240 

PUBLICATION OF BILL IN 
SUPPLEMENT 

IT is notified for general information that the 
following Bill is published in the Supplement to 
this Gazette: 

Bill No. 40 entitled the Income Tax (Amend­
ment) Act, 1983. 

27th April, 1983 

No. 241 

MALTA PUBLIC LIBRARIES ADVISORY 
COMMITTEE 

IT is notified for general information that the 
Malta Public Libraries Advisory Committee ap­
pointed in terms of section 3 of the Public Libraries 
Ordinance (Cap. 142) has been constituted as fol­
lows for the year 1983:-

Dr D. Piscopo, B.Sc., M.D. - Chairman 
Mr J. Sultana, B.A.(Hons.), A.LA. - Vice 

Chairman 
Director of Education 
Director of Museums 
Dr P. Xuereb, B.A., LL.D., Dip. Lib. 
Mr James Rizzo 
Secretary, National Commission for UNESCO 

Mr Geraldu Azzopardi 
Mr George Borg 
Mr Joseph Borg, B.A. 
Mr Carmel Casha 
Mr Joseph Boffa, F.L.A. - Secretary/Member. 

27th April, 1983 
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KUMITAT MAFKAR 7 TA' GUNJU 1919 

Kompetizzjoni ta' Disinji 

Il-Kumitat 'MAFKAR 7 TA' GUNJU 
1919' jilqa' disinji gnall-bini ta' Monument Ii jfak­
kar il-grajjiet u 1-vittmi tas-7 ta' Gunju 1919, Ii se jit­
qiegti.ed f'Misrah ir-Repubblika, Valletta. 

2. Il-Kumitat 'MAFKAR 7 TA' GUNJU 
1919' ikollu 1-jedd li jirrifjuta xi wiehed mid-disinji 
jew id-disinji kollha Ii jaslulu. 

3. L-gnazla tad-disinn rebbieli issir mill-Mi­
nistru ta' 1-Affarijiet Barranin u Kultura fuq rakko­
mandazzjoni tal-Kumitat 'MAFKAR 7 TA' GUN­
JU 1919'. 

Id-decizjoni tal-Ministru tkun finali. 

4. L-awtur tad-disinn rebbieh jinghata premju 
ta' Lm400. 

5. Mat-thabbir tar-riiultat, id-disinn rebbieh 
1sir proprjefa assoluta tal-Ministeru ta' 1-Affarijiet 
Barranin u Kultura. Il-Kumitat 'MAFKAR 7 
TA' GUN.JU 1919' jista' jaghmel uzu mid-disinji 
1-ohra sabiex titella' esibizzjoni. Id-disinji mhux reb-
biena jintbagntu lura. · 

6. 11-Kumitat 'MAFKAR 7 TA' GUNJU 
1919' jirrizerva d-dritt fl-istadji kollha kemm tal­
ghazla kif ukoll ta' 1-eselrnzzjoni, Ii jesigi li jsir kull 
tibdil Ii jidhirlu xieraq. L-awtur ikun obbligat Ii 
jesegwixxi dan it-tibdil. 

7. Ebda impjegat mal-Ministeru ta' 1-Affari­
jiet Bananin u Kultura ma jista' jikkompeti jew 
ighin lill-kompetituri. 

8. 11-kompetituri, Ii jridu jkunu cittadini Mal­
tin, ghandhom ikunu lesti Ii juru, ghas-sodisfazzjoni 
tal-Kumitat 'MAFKAR 7 TA' G-UNJU 1919' Ii 
huma 1-awturi bona fide tad-disinn. 

9. Il-kompetituri kollha ghandhom jippreien­
ta w mad-disinn: 

(a) Veduta tad-disinn kif jidher fl-isfond ta' 
Misrah ir-Repubblika; 

(b) Disinji dettaljati li jigbru fihom pjanti, 
sezzjonijiet, elevazzjonijiet, b'tagnrif dwar mater­
jal, ecc. bizzejjed biex ix-xoghol ikun jista' jsir 
minn fuq id-disinn; 

(c) Specifikazzjonijiet tax-xoghol, stima u 
1-lnformazzjoni kollha mehtiega Ii tghin lill-Kumi­
tat '11AFKAR 7 TA' G-UNJU 1919' sabiex iwet­
taq dan il-progett; 

Gazzetta ta1-Gvern ta' Malta 

'MAFKAR 7 TA' 6UNJU 1919' COMMITTEE 

Design Competition 

The 'MAFKAR 7 TA' G-UNJU 1919' Com­
mittee will receive designs for the erection of a 
Monument to mark the events and victims of 7th 
June, 1919. The Monument will be placed in Re­
public Square, Valletta. 

2. The 'MAFKAR 7 TA' GUNJU 1919' 
Committee reserves the right to reject any or all 
designs received. 

3. The selection of the winning design will be 
made by the Minister of Foreign Affairs and Cul­
ture on the recommendation of the 'MAFKAR 7 
TA' GUNJU 1919' Committee. 

The Minister's decision will be final. 

4. The designer of the winning design will be 
awarded a prize of Lm400. 

5. After the announcement of the result, the 
winning design will become the absolute property 
of the Ministry of Foreign Affairs and Culture. The 
'MAFKAR 7 TA' GUNJU 1919' Committee may 
make use of the other designs to mount an exhibi­
tion. The unselected designs will be returned. 

6. The 'MAFKAR 7 TA' GUNJU 1919' 
Committee reserves the right, at all stages during 
the period of selection and the carrying out of 
\vorks, to effect any changes deemed to be suitable. 
The designer will be bound to make such changes. 

7. The Ministry of Foreign Affairs and Cul­
ture staff cannot participate in the competition or 
help the competitors. 

8. The competitors, who should be Maltese 
citizens, must show evidence to the satisfaction of 
the 'MAFKAR 7 TA' GUNJU 1919' Committee 
that they are the bona fide designers of the designs 
submitted. 

9. All competitors should submit together 
with their design: 

(a) A bird's eye view of the design in the 
background of Republic Square; 

(b) Detailed designs comprising plans, sec­
tions, elevators, information about material, etc., 
so that the works could be carried out according 
to the design; 

(c) Works specifications, estimate and all 
necessary information to enable the 'MAFKAR 7 
TA' GUNJU 1919' Committee to cmTy out this 
project; 
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(d) J ekk, mad-disinn, jintbaghat ukoll ab­
bozz, tatit 1-istess nom de plume tad-disinn, dan 
jista' jkun ta' vantagg ghall-kompetitur. 

J 0. Il-kondizzjonijiet li d-disinn ghandu jkun 
ibbazat fuqhom huma kif gej: 

(a) 11-Monument ghandu jfakkar, b'mod 
car, il-grajjiet u 1-vittmi tas-7 ta' Gunju, 1919; 

(b) Id-daqs tal-Monument, kif ukoll 1-istil, 
ghandhom ikunu addattati ghall-ambjent fejn sej­
jer jitqiegned; 

(c) Safejn huwa possibbli, materjal lokali 
ghandu jintuza fil-kostruzzjoni tal-Monument. 

l l. Dawk Ii jixtiequ jikkompetu jistghu jik­
sbu kopji tar-regolamenti, pjanti u kull taghrif iehor 
mehtieg mill-Ministeru ta' 1-Affarijiet BaiTanin u 
Kultura, Taqsima tal-Kultura, St Francis Ravelin, 
il-Furjana. 

12. Id-disinji ghandhom jaslu ghand is-Segre­
tarju, Kumitat 'MAFKAR 7 TA' cUNJU 1919', 
Taqsima tal-Kultura, St Francis Ravelin, il-Furjana, 
taht nom de plume, mhux aktar tard mit-30 ta' 
Gunju, 1983. 11-kompetituri m'ghandhom bl-ebda 
mod jiffirmaw isimhom jew jagntu xi indikazzjoni li 
tikxef 1-identita ta' 1-awtur fuq id-disinn jew 1-abozz. 

Kull tentativ sabiex jigu influwenzati 1-membri 
tal-Kumitat 'MAFKAR 7 TA' cUNJU 1919' jis­
kwalifika 1-kompetitur koncernat awtomatikament. 

Taghrif dwar 1-identita tan-nom de plume gfian­
du jintbaghat fuq formola apposta u f'envelope issi­
gillat u markat 'MAFKAR 7 TA' GUNJU 1919', 
lill-Ministeru ta' 1-Affarijiet Barranin u Kultura, 
Trig il-Merkanti, Valletta. 

Is-27 ta' April, 1983 

BORD DWAR IL-PILUTAGG U L-IRMIGG 

Licenzi gnal Jrmiggaturi 

Id-Direttur tal-Portijiet jilqa' applikazzjonijiet 
gnal licenzi biex jimt1ew vakanzi ta' irmiggaturi fil­
Korp tal-Pilutagg. 

2. Irmiggaturi bil-licenza jridu jagfimlu dawk 
icl-dmirijiet kollha li normalment isiru mill-irmigga­
turi biex jorbtu u jno11u vapuri f'irmiggi diversi fil­
port u ma' bagi ta' 1-irmigg u gfiandhom ikunu res­
ponsabb1i ghall-manutenzjoni adattata tal-makna u 
tat-taghmir mekkaniku tal-lanca/lanec tal-bdot. 

1241' 

(d) If, together with the design, a rough 
model is also submitted, under the same nom de 
plume of the design, this might be advantageous 
to the competitor. 

l 0. The conditions on which the design 
should be based are as follows: 

(a) The monument should commemorate 
quite clearly the events and victims of 7th June, 
1919; 

(b) The size of the Monumient, as well as 
the style, should be suitable for the environment 
where it will be erected; 

(c) If possible, local material should be 
used for the erection of the Monument. 

11. Persons wishing to participate in the com­
petition may obtain copies of the regulations, pfans 
and all necessary information from the Ministry of 
Foreign Affairs and Culture, Culture Section, St 
Francis Ravelin, Floriana. 

12. The designs should reach the Secretary, 
'MAFKAR 7 TA' GUNJU 1919' Committee, Cul­
ture Section, St Francis Ravedin, Flariana, under a 
nom de plum.e, by not later than 30th June, 1983. 
Competitors should not sign their name or give an 
indication that might disclose the designer's identity 
on the design or rough model. 

Every endeavour to influence the members of 
the 'MAFKAR 7 TA' cUNJU 1919' Committee 
will automatically disqualify the competitor con­
cerned. 

Information about the identitiy of the nom de 
plume should be submitted on a prescribed form in 
a sealed envelope marked 'MAFKAR 7 TA' 
GUNJU 1919', to the Ministry of Foreign Affairs 
and Culture, Merchants Street, Valletta. 

27th April, 1983 

PILOTAGE AND MOORING BOARD 

Licensing of M ooringmen 

The Director of Potts invites applications for 
licences to fill vacancies of mooringmen in the 
Pilotage Corps. 

2. Licensed mooringmen shall perform all 
such duties as are normally performed by the moor­
ingmen for mooring and unmooring vessels at var­
ious berths in the harbour and to the mooring buoys 
and shall be responsible for the proper maintenance 
of the engine and mechanical equipment of the 
pilot boat/s. 
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3. L-applikanti gnandhom jissodisfaw lill­
Bord dwar il-Pilutagg u 1-Irmigg illi huma persuni 
b'salili.ithom u adattati biex jinghataw il-licenza. 

4. L-irmiggaturi jkunu mehtiega li jalidmu 
f'kull liin fuq bazi ta' shift. 

5. L-inniggaturi jistghu jigu mqabbda biex 
jiffurmaw parti mill-ekwipagg tal-lanca/lanec tal­
bdot. 

6. Il-kandidati maghzula jkunu melitiega Ii 
jaglimlu perijodu bi prova ta' sitt xhur. 

7. Il-kandidat magnzul jista' jkun mehtieg 
matul il-perijodu ta' mistrieh tax-shift tiegliu kors ta' 
talirig fit-tiswija u fil-manutenzjoni ta' makni zghar 
tal-bahar. Attendenza blial din u t-tkomplija b'su6-
6ess ta' dan il-kors ma jintitolawx il-kandidat magn­
zul glial rimunerazzjoni extra. 

8. L-ebda applikant ma jkun, madankollu, 
eligibbli glial li6enza jekk:-

(a) ma jkunx jaf iglium; 

(b) ikun inqas minn tmintax-il sena u mhux 
aktar minn hamsin sena; 

(6) ma jkunx 6ittadin ta' Malta (jippreZ:en­
ta minbarra 6-6ertifikat tat-twelid tieghu, 6ertifi­
kat tat-twelid tal-genituri tiegliu u tan-nannu min­
naha tal-missier, Ii juru I-post tat-twelid); 

(d) ma jaghtix xhieda ta' karattru u kon­
dotta tajbin (ghandu jigi prezentat Certifikat tal­
Kondotta mill-Pulizija); 

(e) ikun gie akkuZ:at jew dikjarat liati ta' 
serq jew frodi; 

(f) ma jkunx i66ertifikat li jkun fizikament 
f'salihtu minn bord mediku nominat mill-Minis­
tru. 

9. Iridu jintbaghtu dokumenti u/jew 6ertifi­
kati tal-kwalifiki mitluba. 

10. L-applikazzjonijiet gliandhom jintbaglitu 
primarjament lid-Direttur tal-Portijiet, Dipartiment 
tal-Portijiet, ix-Xatt ta' Pinto, Valletta, sa mhux ak­
tar tard minn nofs in-nhar tal-Gimglia, 1-20 ta' 
Mejju, 1983. 

11. AppHkazzjonijiet Ii jaslu tard ma jigux ik­
kun:sidrati. 

Is-27 ta' April, 1983 
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3. Applicants shall satisfy the Pilotage and 
Mooring Board that they are fit and proper persons 
to be licensed. 

4. Mooringmen shall be required to work 
round the clock on a shift basis. 

5. Mooringmen may be detailed to form part 
of the crew of the pilot boat/s. 

6. The selected candidates will be required to 
undergo a probationary period of six months. 

7. The selected candidate may be required to 
undergo during the rest period of his shift a course 
of training in the repair and maintenance of small 
marine engines. Such attendance and the successful 
completion of such a course shall not entitle the 
selected candidate to extra remuneration. 

8. No applicant will, however, be eligible for 
a licence unless he:-

(a) is able to swim; 

(b) is not less than eighteen years and not 
over fifty years of age; 

(c) is a citizen of Malta (besides his birth 
certificate, certificates of bi1ih of his parents and 
paternal grandfather, showing the place of birth, 
are to be produced); 

(d) gives evidence of good character and 
sobriety of conduct (Police Conduct Certificate 
is to be produced); 

(e) shall not have been convicted or de­
clared guilty of theft or fraud; 

(f) is certified to be physically fit by a 
medical board appointed by the Minister. 

9. Qualifications claimed must be supported 
by testimonials and/or certificates. 

10. Applications should be made in the first 
instance to the Director of Ports, Ports Department, 
Marina Pinto, Valletta, by not later than noon of 
Friday, 20th May, 1983. 

11. Late applications will not be considered. 

27th April, 1983 


